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KŐSZEG ÉS VIDÉKE 
E l ő f i z e t é s i a r : 

Egész évr* H k o r o n a , t é l é v r e 4 korona 
m»gvedévre # ko rona , e g y e s szám á ra 

2 0 t i l iér . 
NviftlÁr sora 4 0 fillér. 

H i r d e t é s n a g y s á p s z o r l n t . 

Szép i r o d a lm i , t á r sada lm i , és köz-

Kazdas á ^ i he t i l ap . 

Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részé t i l lető köz lemények 

a szerkesztőséghez i n t ézendők . 

Előfizetési pénzek és reklamációk 
Rónai F r i g y e s kiadó 

elmére küldendők. 

XXIX. évfolyam. Fele lős s ze rkesz tő : 
JAMBRITS LAJOS. 31. szám. 

Pártoljuk a hazai ipart! 
V é g r e e lé r t fik a z t a k o m o l y á l l á s p o n t o t , a m i k o r 

már nem f r á z i s n a k t e k i n t i k a b a z a i i p a r p á r t o l á -
sát, de j o g o s s z ü k s é g k é p e n v a l ó j e l s z ó n a k , n m o -
lyet n e m c s a k h a n g o z t a t n i h a z a f i a s c s e l e k e d e t , de 
egyben k ö v e t n i is k e l l . 

E z a s i k e r k é t s é g k í v ü l az O r s z á g o s I p a r e g y e -
sület é r d e m e , m e l y m á r h o s s z ú idő ó t a l a n k a d a t -
lan b u z g a l o m m a l f á r a d a h a z a i i p a r m e g t e r e m t é -
sén és a n n a k p á r t o l á s á n . A z évek e lő t t k e z d e m é -
nyezett i p a r p á r t o l á s i a k c i ó s zé l e s a r á n y o k b a n t e r j e d t 
el az egész o r s z á g b a n é s m a m á r a l e g n a g y o b b 
s ikerekről s z á m o l h a t b e á l d á s o s m ű k ö d é s e . 

Nemes a k c i ó j á b a b e l e v o n t a a v idék i v á r o s o k a t 
és nagyobb k ö z s é g e k e t is, a h o l á l l a n d ó i p a r p á r t o -
lási b izot tság s z e r v e z é s é v e l o d a t ö r e k e d e t t , h o g y a 
b izot tság a t á r s a d a l m a t i p a r p á r t o l á s i k ö t e l e s s é g e i r e 
figyelmeztesse. M e g g y ő z ő é r v e k k e l b i z o n y í t o t t a a 
magya r ipa rpár io lás s z ü k s é g e s s é g é t , m e l y n e k p á r -
tolása meg á ldoza tok á r á n is k ö t e l e s s é g e a k ö z ö n -
ségnek, inert a k ü l f ö l d r ő l i d e s z á l l i t o t t á r u k l e g n a -
gyobb ré s / e • e l l e n s é g e i n k t ő l s z á i m a z i k , a k i k e t 
támogatni e g y e n l ő a h a z a á r u l á s s a l . 

Egyedül a t á r s a d a l o m , a m a g y a r k ö z ö n s é g 
hazafiasságán m ú l i k t e h á t , h o g y e l l e n ü n k t ö r ő 
el lenségeinken d i a d a l m a s k o d j u n k . M i n d e n m a g y a r -
nak köte lessége f e l e m e l u i t i l t a k o z ó s z a v á t , a m i k o r 
külföldi á r u t a d n a k e l é b e és m e g k ö v e t e l n i a k e r e s -
kedőktől, hogy m i n d e n j ó m i n ő s é g ü és v e r s e n y k é p e s 
cikket r a k t á r o n t a r t s o n . 

Az á l l a m i é s m e g y e i h i v a t a l o k , ú g y s z i n t é n a 
nagyobb i u t é z e t e k m á r r é g e n j ó p é l d á v a l j á r n a k 
elöl, ennek is t u l a j d o n í t h a t ó , h o g y m a m á r a h o n i 
ipar s z á m o t t e v ő és e g y r e f e j l ő d i k . 

De a n a g y k ö z ö n s é g s a j n o s m é g m i n d i g n e m 
követi a j ó p é l d á t . K ü l ö n ö s e n a n ő k e t i l l e t i a 

j o g o s v á d , h o g y h i u s á g u k é r t f e l á ldozzák a m a g y a r 
i p a r t . M e r t a uöi h i ú s á g , v»gy t a l á n i n k á b b t u d a t -
l a n s á g m é g m i n d i g n e m t a r t j a s z a l ó n k é p e s n e k a 
M a g y a r o r s z á g o n k é s z ü l t m a g y a r a n y a g o k b ó l szö-
vöt t t u b á t . A nők l e g n a g y o b b r é s z é n e k c sak az a 
j ó , a m i k ü l f ö l d ö u k é s z ü l t s amive l e l d i c s e k e d h e t n e k . 

A kü l l ö ld i k e r e s k e d ő k jó l ki is h a s z n á l j á k a 
m a g y a r nők e g y ü g y ü s é g ó t és m é r e g d r á g a á r o n 
s z á l l í t j á k a s i l á n y t o i l e t t c i k k e k e t , a m i n e k n v e r s -
a n y a g á t l e g t ö b b s z ö r M a g y a r o r s z á g b ó l r e n d e l i k . 

I l y e n és e h h e z h a s o n l ó b a z a f i u t l a n s á g o t és 
r o s s z h i s z e m ű s é g e t t a p a s z t a l u n k m á s t é r e n . M i l l i ó k a t 
d o b á l n a k ki m é g m a is o l y a n c i k k e k é r t , a m i t n á l u n k 
is e lő t u d n a k á l l í t a n i , ső t s z e b b e n és o l c s ó b b a n . 

D e a m a g y a r n a k v é r é b e n van a kü l fö ld i i p a r -
p á r t o l á s é s n e m a k a r j a é s z r e v e n n i , hogy ö n m a g á -
n a k á r t ezze l a l e g j o b b a n . 

E b b ő l is l á t h a t ó , h o g y m i l y e n u a g y s z ü k s é g 
van n á l u n k az ' p a r p á r t o l á s i b i z o t t s á g o k r a , a k i k n e k 
f e l a d a t a a u é p f e l v i l á g o s í t á s a és a h a z a i g y á r t m á -
n y o k m e g k e d v e l t e t ó s e . A b i z o t u á g p r o g r a m m j á n a k 
m i n d e n s o r a e g y - e g y i n t e l e m a p o l g á r s á g h o z é s 
ak ik ez t a p r o g r a m m o t m e g a l k o t t á k é s b u z g ó l k o d -
n a k a n n a k m e g v a l ó s í t á s á n , a z o k n a g y o b b h a z a f i a k 
é s t ö b b s z o l g á l a t o t t e s z n e k a z o r s z á g n a k m i n t a 
l e g n e v e s e b b p o l i t i k u s o k . 

K ö z g a z d a s á g u n k ipar i á g a j ö v ő j é n e k k é r d é s é t 
c s a k i s a h a z a i i p a r p á r t o l á s á v a l l e h e t m e g o l d a n i 
s h a u e m is k ö n n y ű s z e r r e l , de idővel a b b a a 
h e l y z e t b e j u t u n k , h o g y a h a z a i i p a r s z ü k s é g l e t e t 
h a z a i i p a r u n k s z o l g á l t a t j a . 

E g y kis h a z a f i s á g a v e z e t ő f é r f i a k b a n , e g y 
k is á l d o z a t és f ű k é p p e n j ó i n d u l a t a k ö z ö n s é g b e n , 
k ü l ö n ö s e u a n ő k b e n a m a g y a r i p a r i r á n t e r e d m é -
n y e z n i f o g j a a z t a s o k a t h a n g o z t a t o t t v a l a m i t , h o g y 
M a g y a r o r s z á g n e m s z o r u l i p a r c i k k e k b e n a k ü l f ö l d r e , 
h a n e m s a j á t t e r m e l é s é b ő l f o g j a f e d e z n i s z ü k s é g l e t e i t . 

Az ifjú munkások. 
A m a élő i p a r o - t a n o n c o k n a k f o g a l m u k s incs 

a r r ó l , h o g y m i l y e n k e s e r v e s m e g p r ó b á l t a t á s o k o n 
m e n t e k k e r e s z t ü l a régi idők t a n o n c a i . T a l á n el 
se h i sz ik , h o g y m e s t e r e i k i n a s é v e i a s z e n v e d é s e k 
i s k o l á j á b a n t e l t ek el , ak ik m é g m a is, ö r e g k o r u k -
b a n , s ó h a j t v a e m l é k e z n e k v i s sza a k e s e r v e s e n 
k i t ö l t ö t t i n a s e s z t e n d ő k r e . 

M e r t a ma i m e s t e r e k l e g n a g y o b b r é sze s z i d á s , 
v e r é s és k o p l a l á s k ö z b e n s a j á t í t o t t a «l m e s t e r s é g é t , 
í g y t a n u l t n á l u n k m i n d e n k i n a g y k ü z d e l m e k k ö -
zö t t , d e j ó l és b e c s ü l e t e s e n . A s z á r a z k e n y é r és 
d u r v a b á n á s m ó d m e g t a n í t o t t a az i n a s o k a t , h o g y a n 
l e h e t m n j d m e g s z e r e z n i a p u h a k e n y e r e t é s a j ó 
m e g é l h e t é s t . 

N e m vo l t ak m ' g a k k o r s z o c i á l i s t á k , a k i k 
t i l t a k o z h a t t a k v o l n a a s / . igoru , d e a m e l l e t t h a s z n o s 
b á n á s m ó d m i a t t , de k ü l ö n b e n se l e h e t e t t m e g v á l -
t o z t a t n i a köz m e g g y ő z ő d é s t , me ly a z t t a r t o t t a , h o g y 
c s a k a s z e n v e d é s t a u i t j a m e g az e m b e r t j ó r a én 
c s a k a s z i g o r ú b á n á s m ó d á l t a l n e v e l h e t ő k b e c s ü -
le tes , j ó i p a r o s o k . 

E n u e k a k e s e r v e s m e g p r ó b á l t a t á s n a k k ö s z ö n -
h e t t e a m a g y a r i p a r o s , h o g y k i v á l ó t é n y e z ő j e 
l e h e t e t t az o r s z á g n a k , m i á l t a l m e g t e r e m t e t t e a 
m a g y a r i p a r t . T á r s a d a l m u n k e g y i k o s z t á l y a s em 
t u d t a t ú l s z á r n y a l n i az i p a r o s o k a t s z o r g a l o m b a n és 
i g y e k e z e t b e n . N e m is vol t b o l d o g u l á s u k n a k se in tn i 
a k a d á l y a . M i n d e n i p a r o s m e s t e r és l e g é n y a m a g a 
s z e r s z á m j á v a l p a n a s z n é l k ü l k e r e s t e k e n y e r é t . C s a k 
a t a n o n c o k n a k j u t o t t ki a k ü z d e l e m b ő l . A k e s e r -
ves t a n o n c é v e k e n m i n d e n k i n e k á t k e l l e t t e su i , d e 
a z t á i vol t is a n n a k h a s z n o s e r e d m é u y e . 

A r ég i idők t a n o n c a i b ó l c s u p a b e c s ü l e t e s , 
s z o r g a l m a s l e g é n y és i g u r o s l e t t , ak i az é l e t e t a l a p o -
s a n m e g i s m e r v e , c s a k a b e c s ü l e t e s m u n k á n a k é l t . 

T á r o a. 
A hadapród szarvasai. 

Ir ta : G y u l a i K á r o l y . 

Bódi bácsi , az u rada lmi főerdész. r e n g e t e g t apasz -
t a t t a l megá ldo t t v a d á s z e m b e r volt . E g y m a g a h i ro in 
nemzedéket neve l t N imróddá . Első főnökét , a r ég e lha l t 
ügyeimé* u r a t , ennek fiát, a fő ispánt s ez idő sze r in t 
»huszárhadapród unoká t , a grófi csa lád szemetényó t . 
B>di bácsi gyű lö l t e a modern v a d á s z e n b e r t s a fegy-
vertechnika figyelemreméltó v ívmánya i k i v é t e l é v é , 
holmi ú j í t á sokka l m e g b a r á t k o z n i uem k í v á n t . ó * d i , bár 
mindenképen t i s z t e l e t r emé l tó t apasz t a l a t a iná l j o b b a t , 
célszerűbbet e l i smerni nem a k a r t . Mindamel le t t a tős-
gyökeres ö reg vadászban mindenk i mé l t ányo l t a a r i t k a 
szakértelmet és buzga lma t , amel lye l úgyszólván egész 
életét a v a d á s z a t n a k szen te l t e . 

Szer fö lö t t f e lháborodot t az olyan vadászvendégen , 
után csa t lósfé le c ipe t le a f e g y v e r t Az öreg kegye l -

mes úrtól kezdve három n e m z e d é k e t szolgál t vég ig , 
*m<le az nem fordul t elő, hogy a zászlósúri és u d v a r i 
^mél tóságokat viselő grófi ga/ .dák valyainelyike lőfegy-
verét más kezébe n y o m t a volna. 

— A v a d á s z f e g y v e r n e k nem az a cél ja , hogy az t 
•tollára b ízzák , v a g y s é t á l t a s s á k , - szokta inondaui 
™'«li bácsi . 

A r e n g e t e g uradalom a lka lmazo t t a i közt a k a d t 
Princsesszesz. ső t monoklis akadé in i s t a , Óvár ró l , Selmec-
rö1 v«(ry a külföld főiskoláiról e g y a r á n t . Bódi bácsi 
szeméheii mindezek szá lká t k é p e z t e k . 

Legf ia ta labb grófi ura , a lovashadapródiskola har-
madéves növendéke , az őszi szüuidóre haza jö t t , hogy 

Bódi bács i tó l s z a r v a s c s e t k é s z e t e t t anu l jon . A fogoly-
és n y u l v a d á s z a t re i te lmeibe már r éges r ég be volt a v a t v a . 

Bódi bácsi a t y a i l a g sze re t t e a fiatal gröfi védencét 
s csupán az t nem t u d t a ueki megbocsá tan i , hogy a 
vadásza tokon , aká rminő lesről le t t l égyen szó, soha sem 
tudo t t csöudbeu mai adni , folyton i zge t t -mozgo t t , sőt a 

i megál lap í to t t helyről e l -e l fu tkosot t , m i n t h a a vada t maga 
: a k a r t a volna nyomozni vagy f e lha j t an i , ha egy n e g y e d -
óránál tovább ke l le t t lesben á l lania , e lve sz t e t t e türe l -

1 mét s Bódi bácsi kese rűségé re , e lka landozo t t olyan he-
lyekre , ahol e g y á l t a l á n uem volt szükség j e l en lé té re . 

A szarvas- és őzeserkésze t ilyen körü lmények közt 
| kevés e r e d m é n y t ígé r t ek . A fistal gróf még az ózlesen 
| i s szakada t l anu l n y u g t a l a n k o d o t t , f ü t y ö r é s z e t t , n ó t á k a t 
dúdolt s egye t l en őzet se lőtt . . . 

Bódi bácsi al ig tud ta bosszúságá t palás to lni . A 
grófi hadapródot v ise lkedéseér t le nem s z i d h a t t a , igy 
há t némi méreg leveze tőü l , az a l a n t a s vadászszemély -
ze l e t i rga lmat lanul l eho id ta . Ped ig ezek mitsem t e h e t -
tek ar ró l , hogy a fiatal gróf ahe lye t t , hogy a csals ippal 
magához h ívoga tná az őzeke t , i nkább o p e r e t t - á r i á k a t 
vagy F r á t e r L o r á n t - f é l e népda loka t p róbá lga to t t a 
s ípon. 

A l e t e r emte t t éze t t vadászok egy ike e lég vakmerő 
volt rászólni a fiatal gróf ú r ra , hogy ne muzsikál jon 
inert e l r i a sz t j a a v a d a t ; mind h a s z t a l a n ; a mél tóságos 
fiatal gróf csak annál inkább tu j t a a n ó t á k a t ! . . . 

T e r r i n g e t t é t ! — kiált fel Bódi bácsi . Egész 
esz tendőn á t sz iv repesve várom a sza rvasbőgés t s 
mikor végre fe lhangzik a kedvel t da l lam, csak csaló-
dás t a r a t u n k ! 

Amitől ilyen körü lmények közt nem a lap ta lanul 
t a r t o t t , az be is k ö v e t k e z e t t A fiatal gróf egye t l en 
egy s z a r v a s t se lőtt ; b á r h a egy csodásan szép t izen-
k e t t e s b ikának agancsá t horzsol ta . (A sza r vasbiká t más - I 

nap Bódi bácsi k a p t a f egyve r elé.) A hadapród a ne tán 
e lő t t e fe lbukkanó agancsok fe jd iszé t r endsze r in t e lőbb 
hosszada lmasan s z e m l é l g e t t e ; ez/.el a z t án többny i re el 
is k é s e l t a lövéssel . 

A v a d á s z a t önfeláldozó liivére, min t Bódi bácsi , 
lehangolóan h a t o t t az, ha sza rvasbógéskor , grófi ura i 
init sem lő t t ek . Ped ig a r enge teg uradalom eu rópasze r t e 
h í res volt s za rvasa i ró l . A vadásza tok e r edményé t a 
lapok is közzétesz ik s igy ugyancsak ke l l eme t l en , 
ha egy -egy urodalom lős ta t i sz t ika jahan s z a i v a s neiu 
sze repe l . 

— S e b a j , Bódi bácsi — szokta mondani a h a d -
a p r ó d ; tudom, én vagyok a hibás. I)e nem t ehe tek ró la : 
v a l a h á n y s z o r s z a r v a s kerül elém, t i ze t látok belőlük s 
igy nem tudóin, me ly ik re lójjek. 

E l m u l t a k a szünnapok. E lénk érdeklődésse l vá r t ák 
a hadap ródo t t á r s a i s t e rmésze tesen lóleg a vadásza tok 
e r e d m é n y e u t án t udakoz t ak . 

— Azok a s z a m á r fe lha j tok mindent e l rou to t t ak ! 
- mondja kezével lenézőleg legyin tve . 

A h a d s e r e g jövendőbel i tábornokai , s a jná lkozva 
osz toz t ak a fiatal gróf keserve iben s a ba l s ike reke t 
önként é r t h e t ő e n a személyze t re to l ták 

Bódi bácsi a hadapród iskolák re j te lmei felól va j -
mi kevese t t u d o t t , másként ta lán még n y u g d í j a z t a t á s á t 
k é r t e volna. 

• • 

V e r ő f é n y e s szep tember re l köszöntöt t be a k ö v e t -
kező ősz vadász idénye . A múlt e sz tendőben a szokásos 
vadász v e n d é g s e r e g e l m a r a d t , ám az idén, Bódi bác*i 
va jmi cseké ly e l r a g a d t a t á s á r a , több e lőkelő idegeu va-
dász éi keze l t , kózlük a grófi hadapród egy ik századosa ; 
e g y ú t t a l a császár i és királyi k a m a r á s és báró egy 
szemé lyben . 

Az u rada lmi vadász - személyze t c supán a n n y i t 



D e H s z o c i á l d e m o k r á c i a be jöve te le l e r o m b o l t a 
m i n d a z t a sok j d t és nemese t , a ra i t * régi idók 
m e s t e r e i a t ö r ekvő t anoncok nave iééé i* f o r d í t o t t a k . 
Az e l égede t t ekbő l e l é g e d e t l e n e k * u e v e : * i axok a 
v i l á g m e g v á l t á s t h i rde tő i r h a t o k , ak ik c s a u r a *ora-
k o z t a t t á k a l egényeke t és a m i n d e í r * fogékony 
i n a s o k a t . 

Tüntetésekre, utcai ord i toaáwkra c*áb i lo t t*k 
a i ne s t e r ina soka t , akiknél a l k a l m a s a b b m é d i u m o k a t 
k e r e s v e se t a l á l h a t t a k volna a s i o w a l i s t a v e i e t ó k . 
E m e l l e t t k i i r to t t ak s í i v ü k b ó l m i u d e u v a l l á s ér-
zés t , m inden h a z a s z e r e t e t e t , h o g y a n n á l k ö n n y e b -
ben h a s z n á l h a s s á k fel a s ze r encsé t l eneke t gá l ád 
c é l o k r a . Ez a k á r t é k o n y nevelés m e g is látszik a 
m a i ipa rossegédek l e g n a g y o b b r ée i én , mer t ma 
m á r e rombo lás o lyan nagy a r á n y o k a t ö l tö t t , hogy 
k e r e s v e is a l ig t a l á lunk é r t e lmes , ügyes , s z a k m á -
j u k a t sze re tő i j . a rossegédeke t . 

De a k i s ipa r p u s z t u l á s á t is n a g y b a n élőtnoz-
d i to t t a a s zoc i á ldemokrác i a á tkos t e r j edé se . A s z a k -
sze rveze tek g o n d o s k o d t a k a r ró l , h o g y a t a n o n c o k 
a szociá l i s ta segédek u t á n h a l a d j a n a k , ak ik lelki-
i smere t l enü l végezve m u n k á j u k a t , a t a n o n c o k k a l is 
meg i smer t e t t ék az a m e r i k á z á s n e m t e l e n m ű v é s z e t é t . 

A k o r m á n y , igaz, hogy be l á t t a az t a n e m z e t i 
veszedelmet , mely a s z o c i á l d e m o k r a t á k e lve in föl-
neve l t m u n k á s t a n o n c o k á l ta l az egész m a g y a r 
k i s ipa r t fenyeget i , de későn . A z i í ju m u n k á s o k 
m á r e ldob ták a s ze r s zámo t , mely becsü le t e s k e n y e -
ret ado t t az i p a r o s n a k és n a g y időbe fog te lni , 
a m í g m e g t a l á l j á k a k iveze tő u t a t , m e l y a bo ldogu-
láshoz vezet . 

Azza l , hogy a k o r m á n y az i f jú m u u k á s o k a t 
k i s zabad í to t t a a s z o c i á l d e m o k r á c i a kezéből , ké t s ég -
kívül soka t tel t , de most j ö n a t u l a j d o n k é p p e n i 
k ö t e l e s s é g : o t t h o n t a d n i , k e r e s z t é n y sze l l emű , 
egészséges nevelés t a m u n k á s i f j ú s á g n a k , h a a 
k i s ipa r j övő jé t n a g y g y á a k a r j u k t enn i . 

A szoc i á ldemokrác i a a n n y i r a d u r v á v á t e t t e az 
i pa ros t anoncok le lkét , hogy mos t m á r csak a leg-
g o n d o s a b b ápo lás és sze re tő g o n d o s k o d á s m e n t h e t i 
meg az i f jú m u n k á s o k a t és ezzel a m a g y a r k i s i p a r t 
is a te l jes e lzül lés tő l . 

l'atlos Gábor emlékezetére. 
Eljátszot tad já tékidat itt a földön, Kedves Barátom ! 
Nyomodba mások lépnek, mások teszik majd azt , 

Hímben te elfáradtál s pihenni léi tél oda, a hol nincseu 
raugkulöubség, a hol béke és nyugalom uralkodik. 

Lelked egyesült az örökkévalósággal, mely az élő 
embert gondolkodásra, eszmékre fakassza az örök alvó-
nak emlékezetére. 

Szerető karok vettek körül, őrködtek fe le t ted, 
hogy nyugalmadat egy elej tet t szó ue izgass*, — ne 
hasson meg ; pedig gondolkozó lelked sóvárgott szellemi 
táplálék után, mett hiszen az ember gondolkozása, lelke 
működése a testi szervezetre is jótékonyan ha t s ád 
erőt a szenvedés k i ta r tására 

Az ember élete csak addig t a r t , mig egy erös 
szélroham le nem töri az t , hogy nyomot hagyjou maga 
után az utódoknak. 

E lét és nem lét hosszú láncolatát i .nevezzük élet-

uek ; pedig mi az egy felnőtt fé.flu 
han, küzdve 3 0 - 4 0 évig a mindennap k e n j é , « eg 
szerzésében ? - S mégis szép ez az élet a t e jnUés 
itosses csodáival együ t t . Bármerre nézzünk, t z e rdőko 
szoruzta hegyekre , a v i r á g o . o e z f l k r e a t e n g e r t i tok-
zatos mélységébe, uuudeuflt t s mindenfelé élet virul a 
te remtés csodás ha tá sá tó l . 

Talán ébredés a halál. Megtesszük a hosszú ván-
doruta t i t t a földön egy rövid idő a la t t s szemünk 
hunytával ébredünk egy jobb világban. 

Az ember élete v ígjá tékkal kezdődik. Fe lnövünk 
a biztató reménvnek él tető sugarában, mert hiszen 
életünk nem egvébb, mint a reménnyel tel jes napoknak 
hosszú láncolata. De van-e reménynek gyümölcse !' — 
S mégis ha ez nem táplá lná folyton az ember é le té t , 
ne in .olua erőt az I s t enbe vetet t bizalom, sokszor ké t -
ségbe kellene esnünk az észrevétlenül é r t szerencsét-
lenség közepette. 

Ha báut a kétség, bizonytalanság érzete , — vi-
gaszta lás t a hitben találunk. 

Az i f júság az t gondolja, övé az egész világ s 
bármit cselekszik, az t az okosság folyományának 
t a r t j a ; pedig majd csak akkor lesznek h iggad tabb gou-
dolkozá-uak, bölcsebbek a korral, ha uiajd az egész 
világ nagyszerű berendezését megfigyelésük a lapján 
veszik észre, hogy nemcsak azért élnek, hogy élvezze-
nek, hanem hogy" küzdjenek a lé tér t s az önzet lenség 
érzetével töltsék be liüen kötelességüket vá lasz to t t 
h ivatásukban. I lyen volt szere te t t Gábor ba rá tunk is. 
Kötelessége te l jes í tésében döntötte kér le lhet len beteg-
sége az ágyba. Önze t l en szeretet te l csüngöt t csa lád ja 
minden tag ján , s ze re l t e tanító tá rsa i t s mint a t á r sa -
dalom tagja k ive t te a maga részét a neki ju to t t munkából . 

Születet t Fe lpéceu Győrmegyében lH48-ban, hol 
a ty ja taui tó volt. Felpéeről a győrmegyei Rába - szen t -
mihályra költöztek, hol gyermekévei egyrészé t tö l tö t te . 
Iskoláit Győrött végez te , ott szerzet t taní tói ok leve le t 
is. Mint taní tó Mórra került , onnan pedig Kőszegre, 
második ot thonába, hol a magyaros í tás szent ügyének 
lelkes harcosává l e t t . 

Es most csendeseu nyugszik hamvadó pora az 
anyaföldben. 

Ami nekünk fáj , azt ő már nem érzi . A végte len 
mély álom, — mely szemét lehunyta, örök a lvásba 
r inga t ta , nem tudja : de tudjuk mi, — s ha majd mi 
sem tudjuk, tudják megin t mások. 

Mernyei Mihály. 

214- »0'.». Hirdetmeny 

Küízeg 190tí. Juli uh bú tt-án. 

Auifust Jiltiof, 
p o l g á r i n e a t e r li. 

2175 909. Hirdetmeny. 
A * ike tnán iák h e r e * v á r m e g y e i i n t éze t ének a e g é l y e z á t é r e 

a d o m á n y o k a t e l f o g a d a po lgá r inen te r i h i v a t a l . 

K. .o ieg , 1909. ju l iun hú 17. 

I ' o l g i rmimte r h . i ' t b a d t á g o n : 

Jambrits Lajos 
J várom f ő j e g y z ő h 

tudott a kétlelkű tisztiszolga révén kipuhatolni, hogy a 
méltóságos százados ur kegyetlen rossz szivarokat sziv. 

A fiatal gróf, t iszteletreméltó századosával együ t t 
Uódi bácsi védszáruyai alá került . S 

— Pompás belga fegyvere van, kapi tány ur, -
jegyezte meg szerényen Bódi bácsi. Bizony, bizony, 
soha sincs a fegyverben a Inba, mindig a vadász szokta i 
azt elkövetni, — mondja célzatosan. 

A százados urat hírneves Nimródnak t a r t o t t á k . ' 
Szudántól Norvégiáig tényleg bekalandozta ő már a 
világ összes nevesebb vadászterüle te i t , anélkül, hogy i 
pén/.en vásárolt vadászt réfáknál egyebet magával ho-
zott volna. I 

Az erről halvány sejtelemmel sem bíró fiatal had-
apród csodálattal eltelten muta t ta be a nevezetes vadász 
hírében álló századost Bódi Bácsinak. Bódi bácsi ko ián t -
sem táplált kételyedet , bár t isz tában volt azzal , hogy 
aki Afr ikában megfordul, még nem ló mind já r t orosz-
lánt, sem jegesmedvét az, aki az éjszaki t á j aka t j á r j a . 

A Nuiuidiát bekalandozott százados ur tényleg 
nem vál tot ta be a hozzáfűzött várakozásokat . Babá r 
vendég szép szaluban volt jelen a vadaszatokon s a 
pagonyokban szerteszét szólott a szaivasbőgés, két 
szoinszédbirtokoa és Bódi bácsi voltak az egyedül iek , 
akik este a vadászlakomán eredményre h iva tkozha t tak . 

Bódi bácsi a százados vadászmivoltával most már 
t i sz tában volt. Először is furcsának ta lá l ta , hogy a 
t isztiszolgát mindig magával hordja a pagonyba s ott 
szemközt egy fa alá á l l í tga t ja , majd pedig leshelyéről 
ide-oda küldözgeti , hogy a szarvasok u tán uézzeu. 

A százndos a tel jes eredményte lenség tölölt a va-
csőiAnal ke>eiüen kifakad. — Bódi bácsi olyan helyekre 
vezeti a vendéget , ahol szól ugyan a bógés, de vadat 
még a legmodernebb vadász-latcsóvel sem lehet föl-
fedezni! — mondotta. Nem is adott helyei u tas í tásokat , 
inert k é p t e l e n i g , hogy ilyen vadbó uradaloiubau még 
a tulajdonos ss lőjjön sza rvas t . 

Arról persze senki sem t ehe te t t , hogy a szarvasok 
nem jöt tek tisztelegni a vendégek eié. 

Masuap azér t megint csak Bódi bácsira szorul tak. 

Szokat lanul meleg szeptember i nap volt. I lyenkor 
a szarvas á rnyasabb helyekre húzódik s a közeli t enge-
l ibeu állandóan garázdálkodik . 

A százados, aki Bódi bácsi s a hadapród szoni-
ssédságában pompás lesálláshoz ju to t t , ezút ta l is folyton 
fecseget t . 

— A tuai agancsokhoz nagyszerű sza rvasszobro t 
fogok készí t te tn i — m a g y a r á z t a élénk t ag l e j t é sekke l . 
A szobron a szarvasbőgés t jel lemzően fölt i iutetó kiöb-
lösödő szarvasnyak é le th iven fogja a bőgés j e lene té t 
visszaadni. Csupán azt nem tudom, hogy a szobrot 
márványból avagy a rauyozo t t bronzból kész i t tessem-e ? 

A szoborminta-ké idés eldöntése közben a százados 
Bódi bácsinak u tas í tásokat adogato t t , hogy így meg 
amúgy kell cé lozga tn i ! . . . 

Bódi bácsi mindezeket vég igha l lga t t a ; i szonyatos 
türelemmel. De mint mindennek, e türe lemnek is vége 
szakadt . 

Hanem most már az tán csönd legyen ! — fakadt 
ki végre belőle a keserűség a százados egy u jabb szó-
á rada ta nyomán, — mert a sza rvas i nem sóval szokták 
fogn i ! Oly au annak a hal lása, hogy még a lélegzést is 
meghall ja . 

A százados ur bosszúsan húzot t egye t a konyakos 
üvegből s Bódi bácsira többet ügyet se ve te t t . Ehe lye t t 
két szomszéd fa között ide-oda sé tá lga to t t egy ideig 
luig végül ballgatogon maga is várakozot t . 

A vadászszerencse. Bódi bácsi alapos u tas í tása inak 
egy t izeságu szarvas a l ak jában be is köszöntöt t 

Egysze r re két puskarobbanás hal la tszot t K szá-
zados golyója ugyan nem t e l t ká r t a szarvasb ikában , 
de a hadapród a kellő pi l lanatban le te r í t e t t e azt 

Mindamellet t a kap i t ány tüs tén t letérdelt a tűzben 
összerogyott agancsos előt t és d iadal i t tasan k i á l t o t t a : 

- Most mái nem sajnálok semmi kö l t s ége t ! Az 
agancsokat bearanyoztato. . . s a legfehérebb ka r r a ra i 
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Hlrde tmény . 
F e l k é r e m az a d á i z e t í közön*--got, hogy a* év [ | | u 
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Fizetui a dé le lő t t i ó r á k b a n 9 — 12- ig l e h e t . 
Köiteg, 1»"9. évi juliui hó 27-én. 

A polgármester h »zabad»áKoo. 
Jambrits Lajo*t 

h. 

Hírek. 
— Kitünte tés . A ki rá ly Waldmayer Károlynak, az 

Oszt rák Magyar Bank t i t k á r á n a k s ike res és buzgó szol 
gá l a t a i é r t a I I I . osz tá lyú vaskorona rende t adomáuyozt, 
Waldinayer Károly t , ki földink és Kőszegen házbirtokos 
is, s ki csak a köze lmúl tban l e t t k i t ü n t e t v e a Ferenc 
Józse f - rend lo*ag k e r e s z t j é v e l , a kőszegi általános t4. 
ka rékpénz tá r , hol fiatal éve iben t i sz tv i se lő volt, 
k i tün te tése a lkalmaból melegen üdvözöl te . 

Órnagyl k inevezés . A k i rá ly Szendj Lajos m 
kir . honvédszázadost , a kőszegi népfe lkelő j á r á s parauc*. 
nokát nyugalomba vonulása a lka lmábó l , k i tűnő suolgi 
la ta inak el ismeréséül c imze le s ő r n a g y g ) á nevezte ki 

— Kőszegre á t h e l y e z e t t ő r n a g y . Kumt Ottokár 
őrnagy a budapest i g y a l o g s á g i hadap ród iskolától szép. 
tember hó elsejével a kőszegi a l reá l i sko lához helyezte-
t e t t á t . 

— Változások a katonai a lreál iskola tisztikari-
ban. A kőszegi ka tonai a l r eá l i sko lához helyeztetett 
Kapus F e r e n c főhadnagy a 72- ik gyalogezredtől . 
szegről e lhe lyez te t t ek Lástló s zázados a 83- ik , Á'aiina 
Vilmos a 44- ik , liayer R i c h á r d a «2-ik gyalogezredhez 
és végül Jerome F e r e n c h a d n a g y a t emesvá r i hadapród-
iskolához. 

— Személyi hír . Endrödy S a u d o r a kuruc költfl 
ki hosszabb időn á t v á r o s u n k b a n nya ra l t , péutekeil 
e lu tazo t t Kőszegről . U g y ha l l juk , hogy hí rneves kültőnk 
annyit a megkedve l t e v á r o s u n k a t és v idékét , hogy itt 
szándékozik le te lepedni . 

— A p o l g á r m e s t e r l e m o n d á s á h o z . Vármegyénk 
a l i spán ja Auguszt J á n o s h. p o l g á r m e s t e r lemonda»it 
l ekü ld te a város képv i se lő t e s tü l e t éhez nyilatkozattétel 
vége t t . Az al ispáni le i ra t a város képviselőtestületének 
ha tá roza tá tó l teszi f ü g g ő v é a tovább i intézkedéseket. 
A lemondás ügyében az a u g u s z t u s 5- iki közgyűlés fog 
ha tá rozn i . 

— Bencesunnep . A kőszegi bencések védőszentjé-
nek Szen t J a k a b n a k napja a lka lmábó l búcsú volt Kó»ze-
gen. A reggel i szen tmisén Kincs I s t v á n apátplébános 
ce lebrá l t fényes papi segéd le t t e l , Enge l i c s Károly kő-
halmi plébános pedig p réd ikác ió t t a r t o t t . Délben a ben-
césrend fényes ebéde t ado t t , a m e l y r e Kőszeg virw 
t á r sada lmának vezető e g y é n i s é g e i vo l tak hivatalosuk. 

— A kemenysep ró m e s t e r i á l l á s r a öt pályázit 
é rkeze t t be. A t anács a jövő hé ten fogja megtartani i 
vá l a sz tá s t , melyből e lő r e l á tha tó l ag Uammer^ János jeleu-
legi üz le tveze tő kerül ki g y ő z t e s k é n t . 

— Ösztöndí j a d o m a n y o z a s A városi tanác* i 
kezelése a l a t t levő 140 koronás Mecséry- fé le ösztöudijit, 
az a lapí tó egyik rokouáuak , i f j . Sitnida L a j o s gi»;M-
ziuuii tanulónak adományoz ta . 

— A kőszegi Kelcz Adeltty féle róm. ka th . árva 
házban az J 9 0 9 — 1 0 . t a n é v r e is már 5. 0. 7. 8. oiz-
tály u fizető növendékek is v é t e l n e k tel .'>00 korom 
t a r t á s d í j mel le t t . Az é rdeke l t ek fo rdu l janak prospektuséri 
Kőszegre , Voröss Zs igmond á r v a h á z i prefectushoz. 

— Városi közgyűlés . Kőszeg város képviselőtes-
tü le te augusz tu s 5-én r endes közgyű lé s t t a r t . 

— Színesze t . Megí r tuk a n n a k idején, hogy 12 
ősszel Kiss Árpád sz ín igazga tó jön el t á r su la táva l Kő-
szegre . Az igazgató már be is a d t a sziniengedély iránti 
ké rvényé t , melyben jelzi, hogy n o v e m b e r 5-én szándé-
kozik Kószegeu az e lőadásoka t megkezden i . TáriulsU 
3o tagból áll. 

— A t u r i s t a mu la t s ág A kőszegi t u r i s t a egyesület 
ma t a r t j a a Mulatóban nyár i t á n c m u l a t s á g á t , mi tekiutve 
a nagy é rdeklődés t f ényesnek Ígé rkez ik . A tskev*r*t*i 
már délelőt t lO órakor fog kezdődni . A t eke versenyben 
hölgyek is rész t vehe tnek , kik r é szé re külön dijak le«-
nek k i tűzve . 

— Kiosztják a ket mill iót . A vidéki városok na-
gyon uehezen vá r j ák , hogy a tör vény hozás ál tal , a vá-
rosok részé rc megszavazo t t két milliós s egé ly t szétossz^ 
és k iu ta lványozzák . Ennek é rdekében már "tudvalevőleg 
mozgalmat is indí to t tak röviddel eze ló t t . Mint most 
é r tesü lünk , W e k e r l e minisz tere lnök közöl te a vidék' 
városok országos szöve t ségének veze tőségével , hogy 
azon fog igyekezni , miszer in t a belügyminiszterrel 
egye té r tó leg a két millió korona s zé to sz t á sa és kiutal-
ványozása legkésőbb a jövő hó fo lyamán m e g t ö r t é n j é k . 

— A t ö r v é n y h a t ó s á g i m é r t é k h i t e l e s í t ő k . Miután 
a tö rvényha tóságok , városok és községek egy «»*) 
részének a fölál l í tot t hordöhi te les i tó h iva t a l a ik , hordó-
jelző h iva ta l lá leendő á t a l a k í t á s a i r áu t hozot t h a t á r o d * 1 

ez idő szer in t ínég v é g r e h a j t v a nincsenek, sót a törvény 
ér te lmében megk íván t a tó kot m á n y h a t o s á g i jóváhagyó-
nak h iáuyában jelenleg még jogerőssé sem vál tak » 
viszonyok közt a t ö r v é n y h a t ó s á g o k , vá rosok , községek 
a hordójelzést a törvény a l ap j án á t a l a k í t o t t hordójel»J 

hivata lukkal végez te tn i semtui e se t r e «»m t o l n á n a k ké-
p e s e k ; a kereskedelmi minisz ter e l r ende l t e , hogy » 
meglévő hordóbitelesi tók ez évi december hó végéi* 
hagyassanak meg helyeiken. E sze r in t ez évbeli mindeu 
a régiben marad . 

— Sok a hamis tej a kőszegi piacon .Tulius W 
elején városunkbau j á r t a magyaróvári vegykisérleO 
állomás kiküldöttje és piacvizsgálatot tartott. A végy 
vizsgáló tiz tejtermék miulát vitt magával, megviz-g i 
lás végett. A vizsgalat ereduieuyóról most értesíti » 

F e l k é r e m mindezuki t t , kikii<-k l i i r tokál ian n t ü r ü k i d ö k b ó l 
való kele t i k é r i r e t o k , k ó d e x e k vauni tk , hogy azok ró l , mive l a 
t udomány é rd -ké l t en n a c y o n fontm* volna ilv k é z i r a t o k , k o d o x e k 
t a r t a l m á r ó l t udomá» t *i< rezn i , a váró* po lgá rmui i t e r i Inva tx lá l i an 
j e len tém tenni ( z i v e t k e d j e n e k , hol a tovább i f e l v i l á g o s í t á s t i» 
m e g a i ák . 

Városi ügyeld. 



hatóságot a k ikü ldö t t , mely sze r in t csupáu IVeöns 
l<tván t e j gazdasága és lfandveg Antal kőszegfalvi lakós 
HHHI á rus í to t t t e j volt k i fogás ta l an , a többi mind kifo-
uAsolliHtó és bamis i to t t t e j volt. a hamis ta járus i tók 
ellen megindul az e l j á rás s r emél jük , hogy méltó bün-
tetésben lesz részük . 

— Terepfelvetelen. A pozsonyi hadapródiskola 
I növendékei Watiljivics Dezső százados parancsnoksága 

alatt városunk kö rnyékén te repfe lvé te l i gyakor l a toka t 
tHrtanak. A növendékek a ka touai a l reál iskolában van-
nak elszál lásolva. 

— Egy automobil folyó évi augusz tus hó 29 én a 
| jjulttőban kisorsol tá l ik. A t i s z t a jövedelem i "'„-a a 

löttalvai templom r e n o v á l á s á r a lesz fordí tva , Egy sors-
jegynek az á r a 2 korona. Kapha tó Róth J e u ó könyv-
kereskedésében, W e n t z l Mihály nagy tőzsdéjében és 
j julter Béla mechan ikasna l . Az automobil lueg tek in the tó 
Kőszegen K i rá ly -u t 747 . szám a l a t t . 

_ A kadét is ur. A közös hadügymin i sz te r elren-
delte, hogy a zászlósok illetőleg t i sz the lye t t e sek fölebb-
valóiic és e löl járóik részérói , épp ugy, mint a t i sz tek 
és katonai h iva ta lnokok „ur" megszól í tással i l le tendők. 
Kéielmeiket j e l en tőse ike t épp oly módon t e r j e sz the t ik 
elő mint az a l an t a s t i sz tek és bünte tő jogi szempontból 
is ugyauzon e lb i i á lás alá esnek. Az eddigi se lyemkard-
bojt helyett se lyemből és a ranyból azőt t kardboj to t 
viselhetnek. 

— Több altiszt kell a hadseregben. A h iva ta los 
lap közli, hogy H l e i v e z e t t uj véd^örvényben megváló-
sulásra keriilő t öv idebb két évi t ény leges ka tona i szol-
gálat az eddiginél jóva l több a l t i s z t e t igényel a végből, 
hogy a rövidebb k é t évi szolgá la t a l a t t in teuziv kiképzés-
ben legyen részes í the tő . A tö rvényes köte lezet tségen tul 
ónként tovább szolgáló a l t i s z t eknek b iz tos í tása a jelenlegi 
kisebb szükséglet mel le t t is n a g y gondot oko/. a katonai 
igazgatásnak, mennyivel inkább tog kelleni t ehá t módok-
ról gondoskodn , hogy az ezentúl sokkal nagyobb szám-
ban igényelt a l t i sz tek r ende lkezés re á l l janak . Az önkén-
tes je len tkezés e lőmozd í t á sá ra az anyag i éa tá rsada lmi 
előnyök n y ú j t á s a s az a jövő k i l á t á s szolgál, hogy az 
flnként e lvá l la l t ka tona i szo lgá la t e lsőbbségi igény t 
biztosit polgár i közszolgála tok e lnyerésére Az anyagi 
előnyök közé sorolható az a biztos k i lá tás is, hogy a 
továbbszolgáló a l t i sz tek nem csak a sa j á t személyüket , 
de c sa l ád tag ja ika t é r t sorscsapások ese tében oly mérvű 
pénzbeli segé lyezésre s z á m í t h a t n a k , amellyel a sorscsa-
pások által okozot t a n y a g i zavarokból k imenthe tók . Ily 
célból lé tésül t az 1906. évben a közós hadseregbel i s 
az 1907. évben a honvéda l t i sz t i segé lya lap . A közelmult -
ból ismeretes az a t á r s ada lmi akció , melyet a honvéd-
alt iszti segélyalap m e g t e r e m t é s e é rdekében Jeke l t a lu s sy 
Laios honvédelmi minisz ter megind í to t t s amely mind-
já r t akkor több, mint 160 .000 korona adománynak gyű j -
tésé t eredményezte . 

— Bornyilvántartáshoz s z ü k s é g e s ivek és füze tek , 
ugy amint azt a törvény előír ja , nyomdánkban olcsó 
árban megszerezhetők. Minden bork imérőnek köte lessége 
ilyen nyi lvántar tás t veze tn i . 

— Vedekezes az állatbetegségek ellen. Az Auszt 
riával és Németországgal kö tö t t egézségügyi egyezmény 
élteimében nemcsak a r a g a d ó s á l l a tbe tegségge l fer tőzöt t 
községből tilos az á l la tok kivi te le , hanem a szomszédos 
községekből is, mer t ezekben is fennál l a fe r tőzés lehe-
tősége. A szabályt t e rmésze t e sen szigorúan a lkalmaz-
zak és a fer tőzöt tnek t a l á l t á l l a toka t e lkobozzák, de 
ínég kár té r í tés t is kell fizetnie annak , aki t mulasz tás 
terhel. Az alispán most f e lh ívás t in t éze t t a v á r m e g y e 
valaineuuyi községi és kó r j egyző jéhez , hogy ezt a sza-
bályt s / igoiuan szemük e lót t t a r t s á k és tün tessék ki, 
mely községek t ek in tendők az ál lat forgalom szempout -
jából szomszédodnak. 

— Értesítés. Van szerencsém a t . c. közönséggel 
tudatui, hogy Sopronban , Krzsébe t -u t ca 2. sz. házban 
1MJ. julius bó 8-án orvos i g y a k o r l a t o m a t a szem , orr-
és Kégébetegségek kezelésével megkezd tem. — Rende-
lek d. e. 1 0 — l ü - i g . — D r . Z a h o r á u c z k y László volt 
sebészeti t a n á r s e g é d , szemész , o r r - és gégegyógyász . 

— Kirándulás. A kőszegi ka tona i a l reá l iskolában 
vaunak az idéu összpontos í tva azok az a l reá l i skolasok, 
kik nyári szünidőre haza nem m e n t e k , vagy nem me-
hettek. A kis növendékek pén teken Boros tyánkőre rán-
dultak ki t isztek veze tése a l a t t . A nagy u t a t a k i rán-
dulók részben gya log , részben szekéren t e t t é k meg. 
. - A turista kirándulás. A kőszegi tu r i s ta -egyesü le t 
julim hó i!5-ikére k i r ándu lás t t e rveze t t a Rozál ia hegyre . 
A kirándulás azonban a je lentkezők csekély száma mia t t 
elmaradt. 

— Művészét. M e g k a p t u k a . K o s s u t h La jos az t 
jzente* cimü képe t , a Kossuth muzeum ezen diszes 
kiadványának egy p é l d á n y á t , mely most k iadóh iva ta lunk 
helyiségében m e g t e k i n t h e t ő A rámás tu l I3 '»/I70 cm. 
»»ífJ>áKU, meglepően s ike rü l t kép P a t a k i László remek 
lestméuye és azt az emlékeze te s j e l ene t e t abrázol ja 
mikor Kossuth L a j o s g y ú j t ó s z a v á r a 1848-ban Czegléd 
korul egy nap a l a t t nyolcezer ember - öreg, itju — 
eyült össze és fogot t f e g y v e r t a haza védelmére . Azt 
hisszük, aki megnézi « képe t , l á t t á r a megdobban a szive 

e lhatározza, hogy Kossuth L a j o - n a k , a l egnagyobb 
""•fTjariiHk emléke i rán t s iessen hálás kegye le t é t leróni 
•z elpusztulás veszé lyének szélén álló Kossuth inuzeum 
támogatásával eme diszes kép m e g v á s á r l á s a u t j án . Ha-
tóságok, egyesü le tek , t á r s a skö rök , magánosok s minden 
fl hazafias ember és egyá l t a l án mindenki olykép röhat -
J»k le kö te lességüke t , h á l á j u k a t a legnagyobb hazafi 
emléke i rán t , ha ezen kép megvásá r l á sáva l a 
W s u t h - m u ' . e u m o t t á m o g a t j á k . A képre vonalkos.6 meg-
rendelések k i adóh iva t a lunkhoz küldendők be. A kép 
ára nagyon diszes a r a n y ke re tben 150 korona és meg-
rendelhető 6 ko ronás havi r é sz le t ek re is. 

Faeladás a városnál. A városi pénz tárná l a 
««Wetkezó fanemnek k a p h a t ó k m é g : A bidötlculi vágás-
ban ; bukl iasáb legjobb minőségű 4 kor . 7ö flll., I. oss.-
W j u 4 kor , 2b flll., e g e r ü a s á b 2 kor . , bükkdoroug 

2 ko r . 7f> flll., bükkbo t f a 3 kor. 50 flll., tö lgyhasáb 
2 kor . - - A <zaMhrgyi vágásban, nv i rhasáb 6 koroua, 
uyirdorong 5 kor. 60 fillér. 

Adófizetés A városi hatóság fe lkér i az adó-
fizető közönséget , hogy a IH- ik adónegyedre esedékes 
tar tozásaik k i egyen l í t é sé t , a uegyed utolsó napja iban 
előálló torlódások e lkerülése végett , már most kezd-
jék meg 

— Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyv i 
h iva ta lban az utóbbi időben a következő szüle tés i , 
házassági és halálozási ese tek jegyez te t tek be • 

Születés. 
Ju l ius 26 án : Döbrösi Katal iu fia I s tván r . k. 
Ju l ius 2 7 - é n : V a r g a Lina leánya Mária ev . — 

Nagy Antal és H o r v á t h AIZSI leánya E I ZM R. k 
Ju l iu s 3 1 - é n : K a p i t s József és Schwarcz Már ia 

leánya Margi t r. k. 
Házasság . 

Ju l ius 31 é u : Törzsök Géza pénzügyőri fófigyázó 
és Kálmán Mária. 

Halá lozás . 
Ju l iu s 26 á n : Gregor ics Mihály 72 éves r. kat l i . 

szívbajos, 
Ju l i u s 27-én : Drescher Jánosné 59 éves ev. szív-

baj. — Gyöugyöss Mar iska 11) hó r. k. kanyaró . 
Ju l ius 2 8 - á n : Holeczius Ernő 7 hó ev. h ö r k h u r u t . 
Ju l iu s 30 -án : H o r v á t h Irén 3 éves r . k. görvé lykór . 
Ju l iu s 3 1 - é n : Maitz Teréz 2 éves r . k. rángogörcs . 

Közgazdasag. 
Sző ósgazdák figyelmébe. 

ldószakonkéut felmerülő azon hirrel i jeszteget ik a 
szőlősgazdákat , hogy i t t vagy amott valami puszt í tó 
szólőbetegség ü tö t t e tel a te jé t . Ilyenko>, mikor a 
szőlősgazdák a legérzékenyebbek hamar (alál h i te l re 
az a h í resz te lés is, hogy az ország egyik-másik vidékén 
már az u n. feke te ro thadás (black-rot) is, ez a vesze-
del mes szólőbetegség is, mely F ranc iaor szágban nagy 
ki ter jedésű szólótelepeket t e t t tönkre, már fe lü tö t te a 
tejét . Hát ez egyszerűen nem igaz. Mindazonáltal jó 
tudni a m a g y a r szőlősgazdáknak, hogy ha telepeiken 
valami gyanús szőlóbetegséget észlelnek, fordul janak 
az : Ampelológiai In téze t igazgatóságához , mely minden 
egyes esetben d i j ' a lanul ad felvi lágosí tást . 

A gazdák ellátása jo vetőmaggal. 
Darányi földmivelésügyi miniszter rendelkezése 

szer in t a kisbéri , bábolnai , mezőhegyesi és togarasi 
ménesb i r tokoka t , valamint a gödöllői m. kir . korona 
uradalom gabona és egyéb terméskészle téből az e r r e 
a lkalmas minőségű magvak vetőmagul mindazoknak a 
gazdáknak k iada tnak , akik ezi ránt a birtokok igazgató 
ságaihoz torduluak . Az egyes t e rmények csak kész 
pénzfizetés mellet t enged te tnek á t . Az eladási ár Kis 
bérre és Bábolnára , Mezőhegyesre és Gödöllőre uézve 
a budapest i tőzsdei, F o g a r a s r a nézve pedig a F o g a r a s i 
piacon j egyze t t piaci a rak szer int á l l ap i t t a t ik meg oly 
módon, hogy az e lszá l l í tás t megelőző napon j e g y z e t t 
tőzsdei i l letve piaci á rakból szál l í tási köl tségre Kisbéren 
8 3 fillér, Bábolnán 60 fillér, Gödöllőn 30 fillér, Mező-
hegyesen pedig 100 fillér 100 ki lógrammonkint levona 
tik, sz ily módon megál lapí to t t árhoz azonban, — mivel 
jól megros tá l t ve tőmag engedte t ik á t , — miudegyik 
bir tokou akén t 2 korona hoszaszámi t ta t ik . Kgy gaz . iauak 
egy és ugyanazon gabonanembói 100 ip ig , egyéb mag-
vakból pedig 10 q- íg ter jedő mennyiség enged te t ik á t . 
A vásárol t ve tőmag kizárólag csak ve tés re fo rd í tha tó 
azér t a megrendelő gazda k í v á n a t r a , a megrendelés tel-
jes í tése elótt hi teles községi b izonyí tvánnyal igazolni 
ta r toz ik , hogy a megrende l t ve tőmagra t ény leg szük-
sége vau. A száll ítást a legközelebbi vasút i á l lomásra 
mindegyik birtok ingyen; i l le tve köl tség fe lszámí tás 
nélkül tel jesi t i , a vasút i szál l í tási kö l t ségeket azonban 
a megrendelő fél viseli A szüksége l t v e t ő m a g v a k r a 
e lő jegyzéseket is ké rke tuek a g a z d á k az emi i t e t t ura-
dalmak igazgatósága i tó l és pedig ősz igabouára folyó 
évi október l - ig ; t avasz iak ra pedig folyó évi december 
hó végéig, meg jegyezvén , hogy az e lő jegyze t t ve tőmag-
vak k iszolgá l ta tása az ős/ i , i l le tve a jövő t avasz i 
vetési idő végéig fog eszközöl te tni . Mindeu e lő jegyzet t 
ve tőmag után előlegül (bána tpénz) m é t e r m á z s á u k i n t 1 K 
az illető birtok pénz tá rához beküldendő. 

Tudnivalók állami menek kibérlésé körül. 
Aki ál lami tedezóméut óha j t az 1W10. évi idényre 

bérelni, annak tanácsos lesz ez t az ügye t még az idei 
uyá r folyamán lebonyolítania, mer t ba tél ig e lmulasz t j a , 
akkor ra a rende lkezésre álló mének n a g y r é s z t már le 
lesznek foglalva ily célra és nem marad miből válasz-
tani . Az állami méntelepeknél ugyan i s csak i s azok a 
mének bérelhetők, melyek eddig is bére lve vol tak és 
nein voltak még tedezietési a l lomásra beosztva. Kivé-
tel t csak az angol és a rab teli verek képeznek , melyek 
akkor is bérelhetők, ha uiár ál lomáson is vol tak , de 
c«ak az ese lbeu ha az illető község a mént többé nem 
ké l i ál lomását a. 

Ha az illető lótenyésztő a k ívánt t í pus t megál la-
pí to t ta , akkor írjon a legközelebbi méntelep parancsnok-
ságnak , váljon melyik a lá ja rendel t méute leposz tá lyná l 
t a lá lha tna a k i ' á u t t ípushoz t a r tozó bére lhe tő mént , 
je lezvén egyú t t a l az óha j to t t sz in t és magasságo t , vala-
mint ese t leg a tenyészcél t is. A inén te lepparancsnokság 
által kijelölt méule leposziá lyhoz tessék azu tán mielőbb 
e l lá togatn i és a rendelkezésére álló mének közül válasz-
tani . Ha s ikerül a k íván t méu t megta lá ln i , akko r I 
korouas bélyeggel el látot t b e a d v á n y t küldjön az illető 
méntelepparai icsnokságl ioz, melyben a számmal és név-
vel j e lze t t méuiiek a jo vő évi edez te t é s i idényre bérmén 
gyanán t való e lő jegyzését kér i . Ha a mén te l eppa rancs -
noksag azu tán a ménre való e lő jegyzés megtör tén té rő l 
ér teai t i , akkor az Ügy reudbeu vau. Később á lkü ld ik a 
bérlőnek a bél szerződést a lá í rás vége i t és j a n u á r 1-tól 
kezdve bármikor ké lhe t i a méu k ikü lde tésé t . 

Ha a tenyésztő , a ménte lep osztá lyoknál nem t a -
lálna a lka lmas inént, ez e se tben közvet lenül az á l lami 
ménesekben vá lasz tha t a fe lá l l í to t t fiatal mének köztll. 
Arabvé rü méneke t Bábolnán, magasvé rü nemes angol 
fé lvé rméneke t Kisbéren, nehezebb angol fé lvérü méneke t 
(Furioso, North S t a r , G id rán éa Noiiius) Mezőhegyesen , 
végül lipicai fa j t a méneke t a fogaras i m. kir . á l lami 
méuesben, Alsószombatfa lván lehet ta lá ln i . 

Ezekben a ménesekbeu ju l ius 15-tól ok tóber 10-ig 
lehet a fiatal mének közül bé rméu t vá lasz tan i . Az e l já-
rás az, hogy a méubér ló odau taz ik , engedé ly t ké r a 
pa rancsnokság tó l a bérmén k ivá l a sz t á sá r a és a m e g e j t e t t 
vá lasz tás u tán . épp ugy amin t előbb j e l e z t e t e t t , í r ás -
beli ny i la tkoza to t ad á t az o t t au i p a r a n c s n o k s á g n a k , 
melyben a számával és nevével megjelöl t ménnek bér -
le tére k é n m a g á t e ló jegyez te tn i . Az összes fiatal mének 
október havábau az á l lami ménesekből beosz ta tnak a 
ménte lepekhez és az i l lető ménte lep azu táu megköt i a 
szerződést az e lő jegyze t t bér lőkkel . 

I t t is szem elót t t a r t a n d ó , hogy ki minél későbben 
megy bérmént vá lasz tan i , anuá l k isebb vá lasz tékot talál 
mivel mások már megelőzték és azok a mének melyek 
valaki részére már e lő j egyez te t t ek , t e rmésze tesen más 
bérlő ál tal uem bére lhe tők . 

A sziv örvényei. 
Irta: Bo I m i é r e * K ó b r r t . (FolyUlAn.) 

Fia k a r j á r a t ámaszkodva megy a t ábornokné a 
k i já rás felé és miala t t Roger élénken beszélget , a n y j a 
tölteszi magában, hogy mind já r t holnap tog beszélni 
vele és megkér i , hogy Mouacbékkal való é r in tkezésé t 
szün tesse be. 

— No, mama, — szólt Roger , mialat t lassan megy 
föl anyjáva l a s a j á t lakásukhoz vezető széles lépcsőkön 
— hogy érzed magad P 

— F á r a d t , b á g y a d t vagyok, Roger , s ze r e tném, 
ha Gouierresék laknának még a házban, náluk jobban 
é rez tem magamat 

Mielőtt Roger te le lhe te t t volna, a grófné komor-
ná j a lépett b e ; jó é j t k íván t e h á t a n y j á n a k és l ehan-
gol tan t é r t vissza a földszintre . 

Lea é sz reve t t e jegyese h i ányá t és amikor ót most 
fel tűnően elborult arczczal l á t t a isiuét belépni, kínos 
aggodalom fogta el. Kezét k a r j á r a t ámasz tva , beveze t t e 
öt egy épp meglehetősen ttres szalonba és r emegve 
k é r d e z t e : 

— Roger , mi bajod P 
— Uh, s e m m i . . . c sak a m a m á t k isér tem föl, 

f á rad t és kimerült volt, — felel t nyomot t hangu la tban . 
Lea azonnal megé r t e t t e , hogy i t t n incs valami 

reudéu és odasimulva jegyeséhez , kinek keze az ó i l latos 
ha ján simult végig, türkészóleg néze t t rá . E p i l lanatban 
je len t meg T r e s m e s asszony a szoba küszöbéu ; halál-
sápadt volt ; de szemei sz ik ráz tak é> hang ja r e s z k e t e t t 
miala t t fuldokolva r ebeg te : 

— Ne ugy, R o g e r . . . el t ő l e ! 
Azt sem tudva , hogy mit tesz, kezét a vicomte 

k a r j á r a t ámasz to t t a és el a k a r t a ót vonni, de a mint 
ez el sem mozdult helyéről és mereven néze t t rá , he-
begve szólt tovább : 

— Később, Roger . . . megtudsz m i u d e n t ! 
Most büszkéu f e l egyenesede t t és L e á t e l lenséges 

indulatu pi l lantással mér t e végig , mit ez büszkéu fo-
gado t t . Tres iues asszony az t án Coui t a ron t fogta karon 
— a marquis mögötte állt és vég ignéz te a j e l eue t e t — 
és kiment a szalonból, inig R o g e r és Lea ugy m a r a d t a k 
o t t , m in tha kővé mered tek volna. 

X I V . 
Es t i kilenc órától fogva kocsi kocsi u iáu robogot t 

a Kleber a l l é é b a n ; a F r é b a u l t - c i r k u s z e lő t t , mely a 
fasor végén volt, gázcs i l l ag r agyogo t t , az a j t ó fölöt t 
pedig teuyógalydisz függö t t . A hó sürü, fehér pe lyhek-
ben hul l t , de az utou ez mihamar sá r tömeggé vá l tozot t , 
inely a gya log já rók ta lpa ihoz r a g a d t és ezeke t a gyors 
ha ladásban gá to l ta . 

A fényesen k iv i lágí to t t j á rdán kocsisok és lovászok 
á l l tak sürü tömegekben ; egysze rűs í t é s kedvéér t ura ik 
nevén szól í to t ták e g y m á s t és a legkülönösebb do lgoka t 
tud ták elmesélni . A „ t rapezhez* c ímze t t vendéglőben, 
mely a F rébau l t - c i rkussza l közvet len összekö t te tésben 
volt, sz in tén uagyou é lénken tolyt a t á r s a l g á s Cami rade 
asszony, a veuúéglösné, nem kevese t k é r k e d e t t azza l , 
hogy az ő he ly iségét naponta bárók és grófok l á toga t -
ják és minden igyekeze te oda i rányul t , hogy a mél tóság 
melyet e k i t ün t e t é s szerze t t s zámára , külső megje lenésén 
is meglássék . É les metszésű a rca ragyogó f eke te szemei 
Medici Már iá ra emlékez te t t ek és te jedelemuö módjára 
t rónol t kis i r o d á j á b a n ; g y a k o r l o t t t ek in t e t éve l sokkal 
többet l á to t t , mint amenny i a p incéreknek kel lemes 
volt és míg balkezo folytonosan a vil lamos c senge tyü 
gombján p ihen t , jobbja a pénz t á r r a l fogla lkozot t , bank-
j e g y e k e t vá l to t t , beve t t , k iado t t . A z öreg a s szouyság 
épp egy b a n k j e g y e t v izsgá l t , me lye t egy csapos fiu 
hozot t be neki fe lvá l tás vége t t , mikor a c i rkuszba ve-
zető a j t ó h i r te len f e l t á ru l t és J o h n s o n rohan t be r a j t a . 
A vendéglősné é s z r e v e t t e , hogy a p incérek egy ikének 
i n t e t t és az iroda ü v e g a j t ó j á t gyorsan becsukva Cami-
r a n d e asszony a konyhába s ie te t t . I t t Johnson azzal 
fog la lkozot t , hogy néhány a sz t a lkendő t me t sze t t hosszn 
s á v o k b a tűig a pincér teli v izespa lackoka t hozo t t be, 
majd egy üvegbe pá l inkát tö l tö t t és ha lkan k é r d e z t e 
az amer ika i tó l , hogy még mire van s z ü k s é g e ? 

— Mi tö r t én t , Johnson ur P kérdi Camirade asszony 
m e g r e t t e n v e , megsérü l i va laki P 

— Hal lgasson 1 — r iva l t r á Johnson hi r te len . 
— Ah, é r t em, — bólint a vendéglősné és s u t t o g v a 

szól tovább : Melyik az urak közül P Csak mondja meg 
b á t r a n , Johnson ur, szükség ese tén s e g í t s é g é r e l ehe tek , 
a uói kezek a lka lmasabbak i lyenkor ós , . . 
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Kiadó lakások. 
Kőszegen a Gyöngyös utcában egy emelet i 

lakás, mely áll 5 szoba és a szükséges mellék-
helyiségekből, továbbá a földszinten egy 3 szo-
bás lakás és két 1—1 szabás lakás, ez utóbbiak 
esetleg bútorozva, augusztus hó 1-jére kiadók. 

Bővebbet e lap szerkesztőségénél. 

Vasúti menetrend. 
S o p r o n b ó l - K ó s z e g r e : 

Kla 
H _ 4 0 0 10-15 7-4.' 

T*0 
5 4M1 10 3ti 7 5 3 

1 10 4 2 3 10 49 8 0 5 
14 4 8 6 11 01 8 1" 

1 1 7 4 5 8 11 2 3 8 36 
10 5 0 4 11 3 5 S 47 
2 3 5 16 1 1 4 9 8 5 8 
2 8 5 ' 3 0 12-04 9 12 
2 9 V 3 9 1 2 1 3 9 1 9 

i 3 2 5 4 7 12 22 9 2 8 
3 4 5 5 9 ! 1 2 3 4 9 -39 

• 3 9 K l S 12 5 8 9 5 8 
L 4 3 t>29 1-08 1 0 0 9 

47 ti 4 0 1 22 | o - 2 0 
5 3 B-58 1 -42 10 38 
5 6 7 0 8 1 5 2 10 47 
S8 7 1 7 2 0 1 10-5ti 

II II 8-S5 1 

pronba ; 
Kla. 

.•4, j S-IS 
_ ll 3-5M 8 25 ! 4 0 7 

S 4 0 8 8 3 5 4 17 
6 4 19 8 -47 | 4 28 

12 4-35 9 Oti 4 45 
16 4 4 * 9 2 o ' 4 -59 
19 5 0 5 9 - 4 0 ! 5 17 
2 4 5 1 7 9 5 4 5 3 0 

5 29 1 0 0 6 5 42 
2 9 i 5 ' 3 8 10 17 5 :.i 
31 5 4« 10 2 5 .'>•59 

3ti « 0 0 10 41 0 14 
4 0 10 5 3 « 2 5 
4 2 6 27 1 1 1 2 • M 
45 6 3 8 ii n « 5 2 
4 9 ti-49 11 37 , 7 0 5 
54 s 7 0 2 11 5 6 7 2 8 

S 50 
M 7 14 t t o t 7 41 

Tűzifa eladás. 

h a s á b I I I . 

I I . 

I . 

. 1 

. I 

. 1 

<>. I 

1 

1 

o 

o . 

111 tr. 

nitr. 

mtr. 

m t r . 

mtr. 

mtr. 

K 5 . -

7 . — 

6 — 

8 . — 

8 . 5 0 

9 . -

Házeladás. 
I l c s s e g - e n a V á r I r ö r ö z i e g y 

ház szabad kézből jutányos áron eladó. Kime-
rítő tájékozást irodámban adok. 

Kőszeg, 1909. julius hó 22-én. 

l ) r . H e g e d ű s J á n o s 

ügyvéd. 

rendesen megrakva, házhoz szállítva. 

Megrendelhető helyben 

J á z x o s a G j r u L l a . 
f ú s z e r k e r e s k e d e s e b e n . 

T ^ - r 
Védjegy: „Horgony!4 

K a j á t é r d e k é b e n 

csak BOHN-féle 
n a ^ v k i k i i i d a i és z s o m b o l y a i cserepet 
fogadjon el é t u t a s í t s o n v i s s z a m á s 

: : s i l á n y m i n ő s é g i t c s e r e p e t , mert : : 

csak a BOHN-féle 
cserép jutányos, szép ét szakszerű fedóanyag 

Tessék mintát és árjegyzéket kérni. 

BOHN-CSERÉPGYAR Zsombolya. Bohn klkladal cserepe. 

Bohn zsombolyai cserepe. 

Nyom. F e i f l tfyula könyvnyomdájában Kőszegen. 

Tölgy dorong 
„ h a s á b 

B ü k k d o r o n g 

neked kell őt helyet tes í tened. Gyorsan Gaston • láb-

p 4 D t * A 'következő pillanatban Courtaron r n á r töl íegyrer. 
k . zve állt és még a két fiatal nr a lábpáncélok. kap 
esolU össze, Frébaul t a sisakot nyomta lejebe és 
r ápa rancso l t : 

- Most löra . . . gyorsan! . . . . , 
De ez egyszer nem volt hatása a parancsszóuak , 

C o o r u r o n határozot tan vonakodott , hogy Bauluy he yébe 
lépjen és mert F r é b a u l t óriási n e j é n e k ' * 
marquis t löra ül tetni , végre is kérésre kellet a dolgot 

togni.— | | | e ? R kedvemér t , — igy eseng, — lásd, 

menthet lenül szégyen t valluuk, ha épp ezt a számot 
kell e l h a g y n u n k ! Térdená l lva kérjelek taláu ? 

Ez h a t o t t ; Courtaronnak nevetnie kel let t ós kissé 
kedvetlenül m o n d t a : 

— Nos, r a j t a há t , ezer ördüg nevében ! 
E pi l lanatban Roge r lóháton és tel jes Jegyverzet -

ben jelent meg. A kellemetlen meglepe tés kifejezese, 
mellyel ez F r é b a u l t n a k a szerepcserére vonatkozó ér te-
s í tését togadta , Cour taronnak a rcába ke rge t t e a ver t 
és ha tnég igazán vonakodot t volua is, most mar fe l té t -
lenül rászáuta volna magá t , hogy F r é b a u l t k iváuságá t 
t e ' j e 8 Í U e - (Folytatjuk.) 

— A leghatározot tabban kérem hallgasson Cami-
rade asszony. — kiált közbe Johuson, majd kezeibe 
kapva a szükséges dolgokat, eltűnik a cirkuszban. 

A vendéglősnél nagyon bánto t ta ugyan az ameri-
kai részétől tapaszta l t e bizalmatlanság, de sokkal 
okosabb volt, mintsem ezt k imuta t t a volna ; mialat t 
i rodájába visszatért , a cselédek azt sut togták egymás-
nak, hogy a cirkuszban baleset tör tént és e hír szélse-
bességgel ter jedt és laviuaszerüen nőt t , ugy, bogy még 
mielőtt a vendéglőből k i ju to t t , már néhány halott-
röl szólt. . , 

Válogatott közönség töl töt te meg a cirkusz ülő-
helyeinek legutolsóját is. Urak és hölgyek ta rka vegyü-
lékben, az előbbiek f rakkban vagy egyeurnhában, az 
utóbbiak kizárólag elegáns öltözékben. 

A sajtó gondoskodott róla, hogy a főváros társa-
dalma tudomást szerezzen . a fontos eseményről" az 
.elóadások ujabb felelevenítéséről a Krébault cirkuszban 
melynek tagjai a legmagasabb körökhöz ta r toznak ." 
Re t t en tő uagy volt a tolongás az első előadásnál ós 
Frébaul t e l ragadta tásában sokkal több jegyet osztot t 
ki. mint ahány hely volt, ugy hogy óriási zűrzavar és 
z«j keletkezett . A lovászok, skar lá tpiros ti akk ja ikban , 
fehér lovagló nadrágjukban és lovagló csizmáikban 
nnudeut elkövettek, hogy mindenkinek helyet ju t t a s sanak 
de mégsem kerülhet ték el, hogy sokan ne panaszkodja- j 
nak, akik valósággal feledni lá tszot tak, hogy ez nem 
közönséges cirkusz és hogy helyeiket nem fizették meg. 
Nevetés, csevegés zajongás közt talált végre mindenki 
helyet és mert az előadás kezdetére még mindig várni kel-
lett , bár már tiz órát is elütötte, azzal szórakoztak, hogy 
barátokat ós ismerősöket keres tek a tömegben, egymásra 
bólintgattak és időnként tü re lmet lenül kiabálták F réba -
ult nevét. 

Trestnes asszony, rendkívül válogatot t öltözékben 
a korlátok közelében ü l t ; a tábornok mellet te talált 
helyet, mig Monach pár sorral há t rább ült. Nejét és 
leányát nagy tolongásban ugy tőle, mint egymástól el-
szakították és ig> Lea Trestnes asszonyuyal szemben, 
a bárónő ellenben oldalt ült. Lea egyet leuegysz-r sem nézet t 
át Tresmes asszonyra, mig e hölgy egy pi l lauatra sem 
vet te le szemeit a zsidó leányról és komolyan azon 
tűnődött , nem kötelessége-e, hogy a tábornok fiának 
Lkával való ejfyetéiléséi61 felvilágosít ja. 

Az előadás végié megkezdődik. A műsor első száma 
többféle gyakot latból állt : nyeregtelen lovakon, Roger 
és három más ur által b e m u t a t v a ; ezt az tán a t rapézén 
végr tha j to t t rendkívül ügyes gyakorla tuk követ ték, majd 
tyroli nőknek öltözött három ur lépett tel, kik egy 
taligában voltak befogva, melyben egy nagy t é k a ült. 
A müsoihoz hiven a ( igá inak háromszor kellet t a cir-
kuszt megkerülnie anélkül, hogy a béka le tudott volna 
ugrani és a közreműködők viharos nevetés közt a leg-
kielégitőbb inódon oldották meg a teladatot. E pont sikere 
megnyerte a közönséget és a te tszés számról-számra 
fokozódott. Most Geoiget te jelent meg kék t r ikotban és 
ezüstcsillagos szoknyácskában ; koromfekete lovon nyar -
gal t és egy néger nő á larcát viselte. F rébau l t zsák-
vászonruhában, sárga napokkal diszitve, hajporzott fe|éu 
bohóezsapkávai,lovászként működött és szüntelenül patto-
ga t ta hosszú ostorát. Bárdolatlan mozdulatokkal köze-
ledett a lovarnő felé, ostoba hizelgésekkel halmozta e l , 
és ezerféle bolondságot müveit. Időközben G e o r g e t t e a z 
i.-kolalovaglásból az evolúciókra t é r t á t , virágokkal , 
legyezőkkel és apró pillangókkal j á t szo t t , majd házikó-
kon keresztül ugrott és kecses hajlougások között t űn t 
el, mialatt levette álarcát és a közönségnek megmuta t t a ! 
kedves arcocskáját . 

Geoiget te után Courtaron következet t tes thez álló 
fekete bársonylemezben és tollas ka l appa l ; célba lót t 
és bámulatos biztossággal ta lá l ta el a naraucsokat , 
melyekkel a bűvész, v tlami Rotnann ur, japáni játéko-1 
kat reudezi t t , de a melle* t sorra kacérkodot t az összes 
hölgyekkel . . . Azután Frébaul t jö t t idomítot t ludjával 
és nyolc fegyveres által iutézet t lovas támadás képezte 
az első szakasz befejezését. A szünetet a r r a használ ta 
tel Frébaul t , kit a siker igazán elbizakodottá te t t , hogy 
egymásután téltucat „kn ikebe in f ivott és az összes 
közreműködőket megölelte. Nézete szer in t bát ran ver-
senyre kelhetnek Renzzel és a tél folyamán még lega- 1 

lább hat előadást kell rendezni kábi tó műsorokkal. 

Epp kezdetét vet te a második rész - hat spanyol 
táncosnő andalúziai jelmezben a fátyol táncot l e j te t te — 
mikor díszruhás inas lépett be és név jegye t nyú j t o t t á l 
Frébaul tnak , ki épp hetedik „kn ikebe iu ' - j á t nyelte 
Elolvasta a jegyet és megsemmisülten rogyott egy 
székbe - Baulny h- tceg ir ia neki, ki épp st é r te-
sült arról, hogy apja halálán van . . . 

Mi lesz most már a második rész főszámából a 
Baulny és Roger ü E s p a g n e s közt vivandó harcból}' 
Kétségbeesésében Frébaul t behozat ja Baulny ( e g w e r -
zetét és magára akar ja ölteni, — hiabavaló igyekezet 
Sem a kar- sem a láblécek nem felelnek meg és" a mell-
paizs II ulhatat lanul megtoj tot ta volna Frébaul to t Li-
hegve és fuldokolva kellett a kísérletről lemondania 
hogy a (egyveizelet magára erőltesse. E pi l lanatban 
lat |a meg Couitaront, ki teszült figyelemmel kiséri a 
táncosnők mozdulatait és vi l lámgyorsasággal támad 
lejében az a gondo la t ; , R á illeni tog a f egyverze t . . . 
majd épp oly termetű, mint Baulnz . ' 

Odaint a maiquisnak és még mielőt t e i jóformán 
tudta , hogy mi történik vele, már tgy a lacsony tabu-
re t ten ült és el kellet t tűrnie, hogy F r é b a u l t ráhúzza a 
mellpatzsot, mig két lová>z a k anénxeke t erősit i rá 

— Frébaul t te megőrültél , kiált Cour taron , amin t 
végre szóhoz jutott és a körűiöt te fogla la toskodókal 
hevesen viaszalökte. 

— Éppenséggel nem, — l iheget t F rébau l t , eró-
sebben összehúzva a csatokat , — én vagyok az igazgató 
és rendelkezéseimnek engedelmeskedned kell . . . 

— De nem é i tem . . . 
— Nem is kell ér tened, Baulny gáto lva van és 

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótlík* 
régiónak bizonyult káxiszer, moly már sok óv éta 

legjobb fájdalomcsillapító szőrnek bizonvult kíszvényaél. 
otuznal es m r q h u l e s e k n e l , bedorzsolé-képpon használva. 

Figyel mertetés. Silány hamiMtványok miatt bevásár-
láskor óvatosak legyünk un"caak olyan üveget fogadjunk eL 
mely a „Horgony" vedjegvgyel én'a Richter oóíyegyiésael 
ellátott dobazba Tan csomagolva. Ára üvegekben K — .80, 
K 1.40 éa K 2.— éa úgyszólván minden gyógyszertárban kap-
ható. — Főraktáz: Torok József gyógyszerésznél. Budapest 

I : R i c h t e r l y i g y s z e r t i - a i z „Arany o r o s z l á n h o z " , 
Prágában, Elisabethstrmsse 5 nou. Mindennapi szétküldés. 
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